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Article 1er Artikel 1 

Pour l'application du présent arrêté, on entend 
par "arrêté royal du 17 mai 2012", l'arrêté royal 
du 17 mai 2012 relatif à la couverture des frais 
de fonctionnement de la FSMA, pris en 
exécution de l'article 56 de la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et 
aux services financiers. 

Voor de toepassing van dit besluit, wordt 
verstaan onder "het koninklijk besluit van 17 mei 
2012" het koninklijk besluit van 17 mei 2012 
betreffende de vergoeding van de 
werkingskosten van de FSMA ter uitvoering van 
artikel 56 van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector 
en de financiële diensten. 

Art. 2 Art. 2 

Les frais de fonctionnement de l'Autorité des 
services et marchés financiers, en abrégé FSMA, 
occasionnés lors de l'exercice de ses 
compétences de contrôle en ce qui concerne les 
[prestataires de services de financement 
participatif] sont couverts par des contributions 
payées par [ceux-ci]. 

De werkingskosten van de Autoriteit voor 
Financiële Diensten en Markten, verkort 
"FSMA", die voortvloeien uit de uitoefening van 
haar toezichtsbevoegdheden met betrekking tot 
de [crowdfundingdienstverleners], worden 
gedekt door bijdragen die door die 
[crowdfundingdienstverleners] worden betaald. 
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Aux fins de l'application de l'article 4 de l'arrêté 
royal du 17 mai 2012, le montant des frais de 
fonctionnement de la FSMA occasionnés lors de 
l'exercice des compétences visées à l'alinéa 
1er est inclus dans le budget adopté par le Conseil 
de surveillance en application de l'article 48, § 
1er, alinéa 1er, 4° de la loi du 2 août 2002 et est 

Met toepassing van artikel 4 van het koninklijk 
besluit van 17 mei 2012, wordt het bedrag van 
de werkingskosten van de FSMA die 
voortvloeien uit de uitoefening van de in het 
eerste lid bedoelde bevoegdheden, opgenomen 
in de begroting goedgekeurd door de Raad van 
Toezicht met toepassing van artikel 48, § 1, 



déduit de la contribution globale visée à l'article 
4 de l'arrêté royal du 17 mai 2012. 

eerste lid, 4°, van de wet van 2 augustus 2002, 
en afgetrokken van de globale bijdrage als 
bedoeld in artikel 4 van het koninklijk besluit van 
17 mei 2012. 

Art. 3 Art. 3 

Les règles relatives à la détermination et au 
recouvrement des contributions dues par les 
[prestataires de services de financement 
participatif], sont déterminées conformément 
aux dispositions du présent arrêté. 

De regels over de vaststelling en de inning van de 
door de [crowdfundingdienstverleners] 
verschuldigde bijdragen worden vastgesteld 
conform de bepalingen van dit besluit. 
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Art. 4 Art. 4 

Les dispositions suivantes de l'arrêté royal du 17 
mai 2012 s'appliquent en ce qui concerne la 
détermination et le recouvrement des 
contributions visées par le présent arrêté : 

De volgende bepalingen van het koninklijk 
besluit van 17 mei 2012 zijn van toepassing op 
de vaststelling en de inning van de bijdragen 
waarop dit besluit van toepassing is: 

1° les articles 2 et 3, §§ 2 à 4; 1° de artikelen 2 en 3, §§ 2 tot 4; 

2° les articles 18, 19, 20, 21, 22, 23 et 24; 2° de artikelen 18, 19, 20, 21, 22, 23 en 24; 

3° les dispositions du titre III; 3° de bepalingen van titel III; 

4° les articles 33 à 35 et 36/2. 4° de artikelen 33 tot 35 en 36/2. 

Les montants perçus ou à percevoir en vertu du 
présent arrêté sont pris en compte pour 
l'application des articles 22, 23 et 24 de l'arrêté 
royal du 17 mai 2012. 

De geïnde of te innen bedragen krachtens dit 
koninklijk besluit worden in rekening genomen 
voor de toepassing van de artikelen 22, 23 en 24 
van het koninklijk besluit van 17 mei 2012. 

Aux fins de l'application des articles 20 et 36/2 
de l'arrêté royal du 17 mai 2012, les [prestataires 
de services de financement participatif]  sont 
inclues dans la catégorie visée aux articles 20, § 
1er, 1° et 36/2, 1° de cet arrêté. 

Voor de toepassing van de artikelen 20 en 36/2 
van het koninklijk besluit van 17 mei 2012 
worden de [crowdfundingdienstverleners] 
opgenomen in de categorie als bedoeld in de 
artikelen 20, § 1, 1° en 36/2, 1° van dat besluit. 
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Les membres du personnel de la FSMA 
contribuant à l'exercice des compétences de 
contrôle en ce qui concerne les [prestataires de 
services de financement participatif], exprimés 
en équivalents temps plein, n'entrent pas en 
compte pour le calcul de la limite relative au 
nombre de membres du personnel opérationnel 
de la FSMA, exprimée en équivalents temps 

De personeelsleden van de FSMA die bijdragen 
tot de uitoefening van haar 
toezichtsbevoegdheden met betrekking tot de 
[crowdfundingdienstverleners], uitgedrukt in 
voltijdse equivalenten, worden niet in 
aanmerking genomen bij de berekening van het 
maximumaantal operationele personeelsleden 
van de FSMA, uitgedrukt in voltijdse 



plein, telle que définie par l'article 2, 1° de 
l'arrêté royal du 17 mai 2012. 

equivalenten, zoals gedefinieerd in artikel 2, 1°, 
van het koninklijk besluit van 17 mei 2012. 
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[Par dérogation à l'alinéa 1er, 2°, les personnes 
qui disposent, au 10 novembre 2021, d'un 
agrément en tant que plateforme de 
financement alternatif, ne sont pas tenues de 
s'acquitter de la contribution visée à l'article 28, 
§ 1er de l'arrêté royal du 17 mai 2012 pour autant 
qu'elles introduisent une demande d'agrément 
complète en tant que prestataire de services de 
financement participatif avant la date visée à 
l'article 48, paragraphe 1er du règlement (UE) 
2020/1503 du Parlement européen et du Conseil 
du 7 octobre 2020 relatif aux prestataires 
européens de services de financement 
participatif pour les entrepreneurs, et modifiant 
le règlement (UE) 2017/1129 et la directive (UE) 
2019/1937.] 

[In afwijking van het eerste lid, 2°, zijn personen 
die op 10 november 2021 een vergunning 
hebben als alternatieve-financieringsplatform, 
de bijdrage bedoeld in artikel 28, § 1 van het 
koninklijk besluit van 17 mei 2012 niet 
verschuldigd voor zover zij een volledige 
vergunningsaanvraag als 
crowdfundingdienstverlener indienen vóór de 
datum als bedoeld in artikel 48, lid 1 van 
Verordening (EU) 2020/1503 van het Europees 
Parlement en de Raad van 7 oktober 2020 
betreffende Europese 
crowdfundingdienstverleners voor bedrijven en 
tot wijziging van Verordening (EU) 2017/1129 en 
Richtlijn (EU) 2019/1937.] 
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Art. 5 Art. 5 

La contribution pour le contrôle permanent des 
[prestataires de services de financement 
participatif] est fixée à un montant forfaitaire de 
2.500 euros par an et par plateforme agréée au 
1er janvier de l'année considérée. 

De bijdrage voor het continu toezicht op de 
[crowdfundingdienstverleners] wordt 
vastgesteld op een forfaitair bedrag van 2.500 
euro per jaar en per platform dat op 1 januari 
van het betrokken jaar is vergund. 
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Art. 6 Art. 6 

Le ministre qui a les Finances dans ses 
attributions et le ministre qui a la Protection des 
consommateurs dans ses attributions, sont 
chargés, chacun pour ce qui le concerne, de 
l'exécution du présent arrêté. 

De minister bevoegd voor Financiën en de 
minister bevoegd voor Consumenten-
bescherming, zijn, ieder wat hem betreft, belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

Art. 7 Art. 7 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 
publication au Moniteur belge. 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop 
het in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt. 

 


